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9 ..Edinost 
enkra t na dan. razun aedat] in 

piunitof . r>b <>. uri itećet. 
S a n d a l m a t a a i a : 

ca celo leto 24 kron 
za pol let* 12 -
za će t rt let« € _ 
ca en mesec 2 kroni 

Naročnino ;e pls^eTRti naprej. Na 
roJh^ SrfT uriln**1,';' - » r o z i n e »o anrava 
on ocirt 

Po tobakarnah t Trstu se prodajajo po-
•^tmern** Številke po 6 stotink (3 n»č 
tren Tr«*a pa po H «tmink 14 n*č.» 

Telefon i t i . ^7«. 

Edinost O^ l t s l 
se računajo po vrstah v petitu. Y*a *eč-
rratno naroČilo a primernim po pumom 
Poslana. osmrtnice in javne zahvale do-
mači oeiasi it«l. <*e računajo po poe«<lbe 

Vsi douisi naj se poši l ja jo iirednlAtvu 
Nefrankovani dopisi ae ne M>rejema»o 
Rokopisi »e ne vračajo. 

Glasilo političnega društva „Edinost" za Primorsko. 
V edinosti JV moč ! 

Naročnino, reklamacije in oirln^e spre-
jema upravnlStTO. Naročnino in nglase 
je plačevati ln«?o Trst. 

VredutStvo lit t i skarna se uaiiafHtM v 
ulici Carintia Atv. 12. TprHTuiStvo, In 
•p re j eman je hiscratov v ulici MoIib 
piccoio St\. .'I, 11, naduti. 

ladaiatelj is odgovorni urednik F m u 9 o d c i t L.a»:nik konsarcij lista ,,Edinost*'-. Natianila tiskarna konsorcija liata „KJinoa l " v T r s t a 

Trst in pangermanizem. 
n . 

Kakor se vidi torej, glavni čili pantrer- i 
inanizma — ako bi>če d«»seči svoj namen — | 
j e T r s t P reko Trsta more Nemči ja ustva-
riti svoj gospodarski in politični pr«»grain, ki 
ne g re samo za tem. da se ona pomakne do 
iiHtrja Jadrauskega, ampak da bi ona gospo-
dovala na vsem Vz toku . Vztok — evo vam 
namen pangermanizma! A l i do V z toka se 
prihaja preko Avstr i j e , ali da govor imo se 
toeneji: p r e k o T r s t a . T r s t j e v t e m 
p o g l e d u n a j v a ž n e j a i n n a j o d i o -
č i l n e j a t o č k a l 

Lahko j e torej uraeti v «> važnost jm»1 i-
tiškega razvoja v Trstu, in glavno vprašanje 
j e : je-li irredentizem v stanu, je-li sposoben, 
da -e upre pangermanskim tendencija m ? N o -
čemo |h»navijati, kar smo že rekli o drugih 
prilikah, ko smo dokazali, d a n i ! X e samo, 
da ni sposoben v to, ampak irredentizem še 
(»omaga pangermanskun težnjam in privlačuje 
Nemč i j o v Trst. Ni j e veče iluzije ml one, 
ki j o go je v Itali j i , češ, kakor da italijanska 
agitacija v Pr imorju pripravl ja pot italijan-
skemu gospodstvu. T a a g i t a c i j a p r i -
p r a v l j a p o t j e d i n o N e m č i j i - Isto-
tako ga ni večega brezglavja, ^nego j e to, 
kar počenjajo tržaški in istrski irredentisti. 
N j ihov i |M»sIanci se pr iprav l ja jo , da na Du-
naju sestavijo en klub. T o j e umevno z nji-
hovega gledišča. Al i ni umljivo, da se tak 
klub pripravlja, tla stopi na stran nemške 
levice- Seveda j ih mi s tem nimalo ne kli-
čemo k desnici, kajti, kakor danes stoje 
stvari: kjer so hrvatski in slovenski poslanci, 
tam ni mesta za Itali jane. .Mi dokazujemo le, 
kako neumni so oni in kako — pridružuj^ 

nemški levici — oni delajo le za panger-
inansko idejo in hočejo, da Trst podjarmijo 
Nemči j i . 

K i lo je •"•arov, ko sta bila italijanski in 
nemški ebment v najhujem nasprotstvu. T o 
nasprotstvo prihaja iz zgodovine in od |>o-
vsem različne nravi teh dveh plemen. Pr i -
haja iz zg.nlovioe od onega dne, ko so Nemci 
na pragu ined starim in srednjim vekom ka-
kor «x*ean poplavili Itali jo, in ki se razteza 
]»o vsem srednjem veku skoro d " naših ča-
sov. O d Mari ja z njegovimi Cimbri iu T e v -
toni do bitke pri Legnano in poslej j e bil 
tradieijoualen spopad med nemškim in itali-

i 

janskim svetom. T o nasprotstvo, ki se kaže 
v samem aavskrižju podnebja, kazalo »e j e 
v literaturi, a zlasti v umetnosti. Nemči ja j e 
mislila vedno, d a j e }*rklicaria v ime svetega rim-
skega cesarstva, da gospoduje v Ital i j i . A n -
gleški zgodovinar Brice j e dokazal to naj-
jasneje, ter j e pokazal na današnjega cesarja 
Vi l je lma, ki se sanja naslednikom imperatorjev 
rimskega cesarstva. K o se j e bil namenil v 
Palestino, ni bilo le slučajno, da t»i j e izbral 
Benetke kakor ono točko, kjer se j e hotel 
ukrcati. T o je bilo proračunjeno. P r eko Be- : 

netk, kakor preko luke vazalne države, j e 
hotel on na nadaljnji Vz tok in s tem dati ne-
kak simboličen znak svojih aspiracij. Ne -
srečna politika, katero j e zlasti Crispi zapo-
čet, j e naredila I tal i jo vazalom Nemči je . Go -
vori lo se j e o zvezi , ali taktično j e Ital i ja 
podjarmljena Nemči j i . V duši naroda obstoji 
vedno tisto navskrižje, ona ista antipatija 
proti obsovražljenemu Tedescu, ali umetna 
politika j e napravila tako stanje stvari, ki se 
protivi narodni zavesti. Pr inc V ik tor Napo-
leon, eden najbolj ih pri jatel jev Itali je, j e 
dobro u videl to. V Ital i j i se vse ponemčuje. 
Ni samo politika Ital i je prirejena po vol j i 
Nemči je , ampak tudi vse duševno in kul-
turno ž iv l jenje njeno. Italijanska vseučilišča 
se pribl ižujejo tipu in metodi nemški. Kla-
sična dela se proučujejo primerno nemškemu 
duhu, ki j e povsem nasproten italijanskemu. 
Došli sino tako daleč, da italijanski kritiki 
daje jo \Vagnerju prednost pred Verd i j em in 
tega poslednjega imenujejo le vel ikim talen-
tom, \Vagnerja pa genijem. Pangermanizem 
in irredentizem sta postala rojstna brata. 

Politični pregled. 
V TRSTU, dne 5. februvarja 1901. 

Slovesno otvorjenje državnega 
zbora. Sklicuje se na s inočnjo pretrgano to-
zadevno brzojavko, na j ' podamo tu nadalje-
vanje in zaključek prestolncga govora. V br-
zojavki smo dospeli do onega mesta, k j e r 
prestolni govo r začenja omenjati odnošajev z 
drugimi državami. T u omenja nesrečno smrt 

i kralja italijanskega, ter smrt angležke kra-
ljice, ki j e bila izgled vladarskih čednosti. Naši 

; odnošaji do onih držav, s katerimi smo v zvezi, 
se vedno najprisrčneji. Zlasti omenja prestolni 
govo r z veseljem vsprejema, ki so ga našemu 

cesarju priredili v Berolinu, povodom zad-
njega obiska. Zatem omenja pohvalno vede-
nje naše mornarice ob dogodkih v K i t a j u ter 
povdarja, da j e izključeno, da bi ti dogodki 
postali nevarni za evropski mir. 

T u začenja oni del prestolnega govora, 
katerega smo pričakovali z največo radoved-
nostjo — ker se nanaša na sedanjo notranjo 
krizo. Naglasivši veliki pomen u s t a v n e g a 
ž i v i j e n j a , povdarja, da so deželni zbori 
storili marsikaj koristnega in so s tem podali 
sliko jedinstva in moči države, ne da bi bila 
na škodi avtonomija kronovin in dežel- S 
tem večo žalostjo j e cesarja napolnila brez-
vspešnost zadnjega državnega zbora. Prestolni i 
govor izraža željo, da bi državni zastop vršil ! 

svojo dolžnost nasproti vseskupnemu prebi-
valstvu. 

Vsi nameni za duševni in materijalni 
razvoj države so ostali brezvspešni r a d i 
n a r o d n e g a p r e p i r a , k i s e m o r e 
r e š i t i l e z a k o n i t i m p o t o m . R e -
š e n j e j e z i k o v n e g a v p r a š a n j a j e o b 
e n e m č i n p r a v i č n o s t i i n d r ž a v n e 
r e z o n e ! Vlada porabi vso inicijativo, da 
se čim prej vzpostavi red in se država oslo-
bodi najhuiega zla. V ladi pa j e ob enem 
dolžnost, d a o h r a n i n e d o t a k n j e n o j e d -
n o t n o s t j e z i k a v g o t o v i h s f e r a h 
u p r a v e . 

Prestolni govor poživl ja člene državnega 
zbora, naj po slobodnem in bratskem priza-
devanju ustanove mir, ki bo odgovar ja l po-
trebam časa. Varu je j o naj častitljivo državo, 
ki vsem narodom nudi jednako vars tvo ; iz-
gled naj dajo poznim rodovom, kako se po-
samične želje spravl jajo v soglasje z blaginjo 
skupnosti. N j ih odgovornost bodi zvezda-
vodnica njih dejanjem. De la jo naj in videli 
l»odo delati vse l judstvo, a blagoslov božji 
bo počival na tem delu. 

Bodoča taktika hrvatskih in slo-
venskih poslancev. Tudi za danes naj 
ostane «S lovenec» naš vir. I z tega vira po-
snemamo, da je »Slovanskemu centrumu* 
pristopilo do sedaj 15 členov. Hrvatski po-
slanci so se v petek sešli s kranjskimi « l ibe-
ral ni mi » in z Robi čem in Plo jem na dogo-
vore za ustanovitev «Hrvatsko-slovenskega 
k luba» . Izvol i l i so odsek, sestoječi iz poslan-
cev : I včev iča , Spinčica, Perica, Fer jancića 
in Ploja, ki naj sestavi pravila hrvatsko-sl o-
venskega kluba. 

»S lovenec* spremlja posamična imena 
odbora z enim, dvema in celo trema klica-
jema. T o naj bo menda znak začujenja^ 
Struno so napenjali uprav nezmiselno, a se-
daj se hočejo delati, kakor da se Čudijo, ker 
struna hoče — počiti. 

Vtis prestolnega govora na stran-
k e . » P i c co lu « brzojavl ja jo z Dunaja, da 
prestolni govor ni zadovolj i l nemških strank. 
Verujemo, komur j e tako narasel apetit, ker 
so ga preveč razvadili, tega ne more zadovolj it i 
le takov košček, kakoršen j e izjava v pre-
stolnem govoru, da se mora ohraniti jednotnost 
jezika v določenih sferah uprave ! K a j j e 
njim za jednotno upravo, or.i hočejo — nem-
ško nadvladje, oni hočejo monopolizirati dr-
žavno upravo ! T e ga j im seveda vlada ne 
more obljubiti — najmanje pa v prestolnem 
govoru. 

Čehi da so — pravi poročevalec » P i c -
co l ov « — še precej za dovol j nji, izvzemši oni 
odstavek, ki povdarja sedanjo ustavo. No,, 
najbolje bo, da počakamo, kaj poreko češki 
listi sami. O sebi pa lahko rečemo, da nas ni 
ni zadovolj i l , niti ozlovolj i l . Ozlovol j i t i nas 
ni mogel, ker j e bila vlada — povdar jamo: 
vlada, ker vlada sestavlja prestol ne govore 
in j e tudi odgovorna zanje — tako previdna, 
da ni položila v prestolni govor ničesar, 
kar bi bilo odkrito naperjeno proti pravicam 
nenemških narodov. Nit i oni odstavek ne, Xi 
govori o potrebi jednotnosti jezika v »dolo-
čenih sferah državne uprave« , ker mi sami 
povdarjamo vedno, da se ne protivimo taki 
jednotnosti, v kolikor in kjer j e res neizo-
gibno potrebna, a zahtevamo le, da se to 
smatra za to, kar j e : za dobrovol jno žrtev , 
ne pa za privi legi j Nemcev , ki naj bi se 
uzakonil. 

Ko l ikor hočemo koncedirati, bi storili le 
resnični potrebi, ne pa v pripoznanje kakih 
nemških predprav ic ! — Zadovol j i t i pa nas 
prestolni govor tudi ni mogel, ker se noče 
spustiti s polja akademičuega zatrjevanja: da 
j e pomirjenje potrebno, da so narodni pre-
piri škodlj ivi za državo, in da se ta prepir 
mora rešiti potom zakona, a se boječe iz-
ogibl je vsakemu konkretnemu podatku o na-
činu ureditve jez ikovnih razmer. Znak tega 
odstavka prestolnega govora j e skrb vlade — 
da ne bi zadela na nobeno stran. Tako pa se 
veliki problemi — ne rešujejo. 

P O I ) L I S T E K i- ' 

Notturno. 
^j -itl: A - m e r Sanilor-(rjalski. — Prevel : Rotit. 

N o — zoj>et j e nekaj klilo in kij>elo v 
in« »ji nuj tri' 'I •< >kejši notranjosti, kar j e hotelo, 
na) mi ouu pride. 

\ meni j e nastal nekak duvalizem ; 
večkrat sem čutil, da ie nekaj dvojnega 
v meni. 

t i ledal bi bil ure in ure zamaknjeno v 
orumenelo tejo. < >ziral >em se nanjo brez 
vsakeura hladnega miru, še več, jxigled m i j e 
bil strašljiv in negotov. A l i drago mi rast-
lino sem motril s silnim ginjenjem, z ljube-
znijo m zvestobo, misle, da mi j e morda 
prišla roža od nje ! 

— Pa . kako naj lx> drugače? Bil sem 
pri zavesti, videt sem na svoje lastne oči, 
kako j e odtrgala cvetko, — no — kaj dvo-
mim —• kaj premišl jujem? — Vendar nisem 
bil gotov, da bi bil to trden dokaz, dasi sem 
jasno videl — zoj>et ni izključena močna ha-
lucinacija, — ali jaz imam tu pred očmi 
»corpus fact i « . T u ni več dvoma. Saj j e ni-
sem odtrgal sam! — Se bolj pa me j e pre-
pričaval ostanek kaplj ice krvi na srajci. 

Vse to je upiivalo name, da sem bil od 
dne do dne nervozneji. Namenil sem bil že 

iti k zdravniku, ker sem res čutil bolest po 
vsem telesu. Bdenje, nemir in neka nedoločna 
bol v vseh straneh telesa me j e mučila, da 
sem bil ves iz sebe. A l i odlašal sem od dne 
do dne. Neka j v meni se j e protivi lo temu 
pohodu. Kako r da bi se bal, da bi s tem 
obiskom zgubil » n j o « za vedno, njo, o kateri 
sem vedel, da j o l jubim kakor prej, in niti 
trenotek nisem dvomil, je-li j o morem še l ju-
biti. T o j e delalo, da sem se silil na mir. 
Slednjič — v prekrasnem gorskem predelu, 
v blagi tišini vaškega živl jenja, pod vetercem 
krasne jeseni iu njene poezije, — se mi 
j e posrečilo, tla sem okreval , in fizi« na bol 
je ponehala. Vedno sem hodil na lov, lovi l 
zajce in k l junače: tako, da sem slednjič ven-
dar mogel mirno misliti na ves dogodek. 

Res — pretolmačiti ga in domislit se — 
ni mi bilo mogoče, ali — »pa dobro — 
glavno je , da sem doživel tudi po njeni 
smrti trenotek, kakor da j e nisem nikoli 
zgubi l . « 

Vendar sem čakal popolnoma mirno oni 
trenotek, ko pojdem na pokopališče, in po-
polnoma zbrano in z vestno točnostjo sem 
odredil vse, kar je trebalo, da se grob odiči 
in razsvetli. 

Niti iz duleka nisem bil v enakem du-
šnem stanju, kahor one usodne noči, ko sem 
bil prvikrat na pokopališču. 

V očigled grobu — še več pa potem, 
ko sem žepleuko prižgal sveti l jko, — lotila 
se me j e silna žalost, ali brzo j e dala mesto 
nekemu lahkoumevneinu na pol detinskemu 
čuvstvu, v katerem mi j e bilo, kakor da j e 
ta gomila le na videz tukaj. Ma lo da nisem 
govori l sebi : >Kvo , zastonj se mučiš, — ne 
boš j e več v i d e l ! « — Zgubi l sem zopet vso 
nado, da bi j o videl, — ali — skoro sem 
bil uverjen, da se mi ona jav i , čim bodem 
na pokopališču sam. Vsporedno s tem se mi 
j e pr i javi la silna želja po njej, postal sem 
skrajno nestrpljiv in poslal sem slugo domov. 
A ono malo zemlje, kar se j e razprostiralo 
okoli ostalih grobov, bilo j e vse samotno, in 
ako se j e za poslednim človekom — nekim 
starim očetom — zaprla ograja, bil sem za-
dovol jen. 

»Sedaj le!* sem šepetal sebi in pazil z 
napeto pazljivostjo na vsaki šum — na vsako 
senco okoli groba. 

Ali tiha blaga noč, katero je gibal leni 
zapadni veter, je ostala pusta in nema, ne da 
bi mi kaj prinesla. In dočakal sem sivo no-
vembersko jutro, zavito v goste megle, — in 
stal sem še vedno zastonj pri grobu, s pove-
šenimi očmi na zadnje plamene svetiljk, ki 
s«j redno ugašali eden za drugim. 

Z neizrečeno tugo sem se vrnil domov, 
a dva tri dni kasneje sem bil skoro uverjen, 

da ne doživim nikdar več nikakega srečanja. 
In duša moja j e pokala od žalosti. Bolečine 
radi večne ločitve so se zopet silno jav i l e . 
Globoka melanholija je razprostrla goste svoje 
sence nad menoj. D v a tri je poskusi, da grem 
v društvo, so se izjalovili popolnoma. N e -
umna radovednost l judij , še več pa ono 
nedogledno nekaj tvojega bližnjega za f vo j o 
nevoljo, j e storilo, da rai j e bilo vsako dru-
štvo neznosno. OdloČil sem se vendar, da 
pojdem na potovanje, pa vendar me je zopet 
nekaj zadrževalo, ker bi mi bilo še težko 

1 zapustiti ta mesta, ki so mi bila priče moje 
nekdanje sreče. 

Drugega dne sem imel odpotovati. Po -
potni zaboji iu torbice so bile pripravljene že 
popoludne — ah — a pod roko mi j e prišel 
najprej snopič njenih pisem, — onega dra-
gega papirja, kateremu j e prvemu poverila 
najino tajno |ljubezen, snopič pisem, ki so 
bila najin prvi postillon d' mour. 

Moder svilen trak se je odvezal —- in z 
zlatom obrobljeni papirji so pali na mizo, z 
njimi zajedno notni papir in cital sem: Schu-
bert »AVarum«, prvi njeni porok, s katerim 
me je bila vprašala za najino ljubezen. 

(Pride še.) 



Parlamentarne »t^ari. »Slaviache 
Com^pondenz« j»or<Jhi. da je HesniM go-
spodske alnu-niae v svoji včerajšnji seji na-
prosi i a kardinala Missio, naj v današnji seji 
zl»ornice predlaga, da ista z adreso odgovori 
na prer-tolni govor. 

V adresno komisijo je izvolila (lesnika 
-taleče člene: vit. Bilinskega, kneza Alfreda 
Lichtensteina, grofa Kri d. Sehonb »rna, kneza 
Lul»oniirsk*»ga. kardinala M i l i j o , «lr. Riegra. 
grofa Htrrafi ia, grofa M on term* »li iu opata 
Han.-w irtha. 

Netnška liberalna stranka se j e izrekla 
soglasno proti zopet ni izvolitvi dr. Fuebsa 
predsednikom zl>orniee poslancev. Skromni, 
kakor >o že vedno ti naši ljubi Nemci, zahte-
vajo, da predsednika je vzeti iz nemških 
strank, ' vorečih t sto gemeinburgschafL 

V včerajšnji seji c e n t r n m a h« preči-
tali pismo barona Di pa u lija, v katerem isti 
izraža svoje v osel je na združenju katoliške 
ljudske stranke s prejšnjim cen tr umom. Ta 
skupina zreka svoje zadovoljstvo s prestol-
nini govorom in izjavlja, tla h«»če vse storiti 
v ta namen. da se parlament usfM»nobi 
za delo. 

i 'oljsko »kolo« se je bavilo včeraj z go-
voricami, navstalitni nedavno temu, ki so na-
pravile neugoden utis na }*oljsko (in tudi 
češko) javnost. Te govorice so hotele vedeti 
namreč, du se mnogo deželnih a gen d podredi 
mi niste t st v u za notranje stvari, čemur I »i 
bila posledica ta, da bi se delokrog ministra-
rojaka skrčil in bi tako trpelo tudi avtono-
mistično načelo, za katero se Poljaki bore 
neprestano. Na tozadevno vprašanje je odgo-
voril predsednik kluba, vitez Ja\vorski, da 
mu od strani vlade ni došlo n kako obvešče-
nje o kakih takih namerah. » K o l o « je po-
oblastilo Jauorekefa. naj v zbornici predlaga 
izvolitev komisije z nalogo, da sestavi adreso 
v odgovor na prestolni govor. 

Iz italijanskega parlamenta. Vče-
rajšnja »+*ia italijanske zl>orni<*e bila je zelo 
burna. I^-vi<*a je napadala vlado radi razpu-
ščenja genoveške delavske zbornice. Proti 
vladi so govorili I)aneo, Giolitti in drugi. 
Tudi minister Baccelli j e kritiziral postopa-
nje vlade in očital ministerskemu pre Isedniku 
Saracco. da j e pre|»oKao sioril ta korak, na 
kar je lev»«-a burno protestirala in mu neo-
laogočiLa nadaljevanje govora. V" govor mu 
je |»osegei ^aracco. ki je opravičeval svoje 
^»stopanje na jsullagi liberalne ideje, katere da 
ni -meti ovirati. S m|i se splošno, da j e padce 
Saracrovega niinisterstva neizogiben. 

Tržaške vesti. 
• "»-letnica lista Kd inos t « . Odbor po-

litičnega društva »Kdinost« je S[»orazumno z 
nekaterimi drugimi rodoljubi določil, da bo 
prihodnjo nedeljo ob uri zjutraj v cerkvi 
sv. Antona novega sv. masa za dušni mir 
n j»okoj umrlim ustanoviteljem oziroma do-

brotnikom tega lista. Nadalje so isti rodo-
ljubje odločili, da IHI V nedeljo ob 1. uri 
popoiudne banket v restavrantu »pri ogr-
skem kralju«. Na ta banket so vabljeni v 
prvi vr.-ti vsi še živeči ustanov ni ki, potem 
pa tudi drugi prijatelji našemu listu. Kuvert 
1 gld. ."><* nvč. Prijaviti se je nemudoma ali 
v našem uredništvu, ali pa v reče nem re-
sta\ rantu. 

Ncja mestne de l egac i j e . Včerajšnja 
seja mestne delegacije se je bavila z vodo 
vodovoda »Aurisina«, ki je dobila zadnja dva 
dni nekak slan okus. Na županov poziv je 
razlagal mestni prototizik, da je ugotov-
ljeno preiskavah, da slani okus vode pri-
haja <>d tod, da je morska voda udrla v iz-i 
virke • A u risi ne«. Ta takt, ki ga j e od strani 
družite »Aurisina jsitrdil tudi inž. Cimadori, 
se je dogodil tudi pred nekoliko leti in da 
je brez vsake nevarnosti. V bodočnosti se 
baje to ne pri|»eti več, ker se že sedaj delajo 
naprave, ki IMMIO preprečale ta nedostatek. 

Slan okus odpravi se v 3 do 4 dneh, 
ker toliko časa rabi reservoar na ( »red, da 
se p»|ioIno<na najM.lui z novo čisto vodo. 
Referent je nadalje omenjal, da se sedaj ne 
opaža ve«"-, da bi nesnage iz mestnih kanalov 
silile v vodovod in da je radi tega neopra-
vičen vsaki strah, da bi se voda okužila. 
Kazširj?nje vodovoda se glasom referentove 
izjave nadzoruje neprestano od strani mest-
nega stavbiuskega urada. Na vprašauje svet. i 
Doria je omenil protofi/ik, da se jM>rablja se-
daj vodovoda dnevnih 5200 m* t. j . maksi-
mum, ki ga zjfmore isti proizvajati. 

Ali res nismo politično nič napredo- ; 
va l i? ! Pod tem naslovom smo prejeli : S po-I 
sebnim zanimanjem sem čital slavnostni čla-

nek v Vašem listu povodom 25 letnice lista 
«Edinost*. Z veseljem in zadoščenjem. Kako 
povzdiga to duha v takih časih obupnih bo-
jev , ko slehernemu, tudi najzavednejemu, pri-
hajajo trenotki kakor da bi hotel kloniti du-
hom : kako povzdiga to, ko vidi, da vendar-le 
napredujemo, ko mu kažejo dejstva, katera 
vidi na lastne oči, da vendar ni bil zastonj 
trud rodoljubov ! 

l>a, res je in pripoznavati mora tudi 
najtrdovratneji pesimist, da smo vendar-le, 
vzlic vsemu in vsemu, rastli iz sebe, da smo 
napredovali kakor narod, kakor ste to prav 
lepo povdarjali v svojem slavnostnem članku. 

Ali čujte, jaz Vas moram vendar kori-
girati, kajti zdi se ini, da tudi v političnem 
j »ogledu ni bilo naše delo tako brezvspešno, 
kakor pišete Vi . Iies je sicer, da vsaka naša 
zahteva narodne in politične ura vi naleta na 
liliji odpor od nasprotne strani, nego kedaj 
poprej, in na nedobrohotnost državnih orga-
nov, ali, ako motrimo položaj mirno, vidimo, 
da se beseda naša na vseh oblastvih posluša 
in uvažuje nerazmerno bolj, nego nekdaj. Res 
j e sicer, da ne ustrezajo našim zahtevam, ali 
zanimajo se vendar-le za vse, kar govorimo 
mi! T o je fakt, gospod urednik! Atene pre-
pričujejo o tem vsakdanja opazovanja, ki jih 
nabiram v svojem soeijalnem položenju. 

Ne pustite se motiti po vsakdanjem 
vrišču : od dno do dne narašča spoznanje, da 
smo tu in postajamo faktor, s katerim bo 
treba računati ! 

Za izgled Vam zedoščaj pogled na naša 
sodišča. Ni «o nam dobrohotni, kakor nam 
niso bili nikdar, in kjer le m >rejo, se proti -
v i jo ravnopravnosti našega jezika, ali nepo-
bitna resnica je vendar-le. tla sino si že nekaj 
priborili. Ni še veliko to, kar uživamo in trebali, 
bo še mnogo truda in mnogo odločnosti. Al i 
prevažno pri tein se mi zdi to, da nasprot-
niki so že začeli smatrati kakor stvar, ki 
se ne da spremeniti, marsikaj, radi česar so 
pred malo leti še dvigali huranski krik. Spo-
minjam vas le, kako je bilo, ko je (če se ne 
motim) <lr. Gre gor in prvikrat slovenski go-
voril na javni razpravi; a danes?! Danes govore 
vsi naši odvetniki in tržaški listi prinašajo 
celo poročila — bodi tudi da so kratka — 
o njih izvajanjih. In kaj vidimo na družili 
oblastih ! Ce tudi so redki slučaji , ko 
ustrezajo našim pritožbam, vendar vidimo, da 
jih skoro vsikdar skušajo ovreči, a to nam 
pravi, da smo jih prisilili, da nas ne prezi-
rajo popolnoma, kakor se nekdaj. 

Ponavljam torej : če tudi naše zahteve 
naletajo na ljut odpor, ali da bi jih kar pre-
zirali, tega si ne upajo več. A jaz menim, da 
tiei v tem politična pridobitev, katere ne 
smemo podcenjevati. 

Moja sodba j e torej taka, da v teh po-
slednjih 25 letih nismo le dorastli i/ sebe, da 
se nismo le razvijali kakor narod, ampak smo 
kolikor toliko dorastli tudi politični, da smo 
postali činiteljem v našem javnem življenju. 
Meni vsaj se vidi, da smo politično napre-
dovali s tem, da smo nasprotnika iztisnili s 
pozicije golega zanikovanja in potajevanja 
naše ekzistence. 

Po pri poznanj u naše ekzistence [»osta-
nejo boji bržkone še huji in srditost nasprot-
nikov še veča, ali glavni predpogoj vsakemu 
političnemu vs/ehu naroda j e ta. da se pri-
poznava, da — je tu ! ! 

T o utrja v meni vero v našo bodočnost, 
veto, tla ostanemo političen činitelj v pokra-
jini. T o so tudi razlogi, da se ne strinjam z 
Vašo izjavo, da politiški nismo napredovali, 
ali da smo celo nazadovali. 

Nekdo, ki ni optimist, j 
a t ti d i ne pesimist. 

Olepševanje našega mesta. Pišejo 
nam : K o je pred leti nastopilo sedanje 
mestno gospodarstvo, obljubljali so razno-
vrstnih olepšav v našem mestu ! 

Ka j se j e st >rilo v dosego teh olepšav, 
priča oni sicer lepi monumentalni »vodnjak« 
na trgu pred c. kr. pošto, ki je prava slika 
neraeijonelnega gospodarstva v mestu Trstu ! 

Vodnjak j e res krasno delo, to se ne 
da tajiti, ali . . . . da bi ga odičili še bolj 
— ka-li ? — je dal magistrat {»ostaviti ob 
levi strani istega štiri posode za cvetlice — 
pardon ! hotel sem reči — iti ri smetnike ! ! 
Da pa bo slika popolnejša, svetujemo tem 
slavnim olepševalcem našega mesta, naj i z -
stavijo še štiri take »posode« tudi na desno 
stran tega monumenta — razsodnosti naših 
mestnih gospodov! Tako bo bolj Ketno, ker 
ne bo »vegalo« in bo vsaj nekoliko sime-
trije ! 

V ulici Carintia, na oglu ulice Vienna, 
so tudi postavili štiri take »posode* in to 

baš na trotoar, tako, tla je tam težko ho-
diti. ako se nočeš dotakniti onih posod, ozi-
roma — dišav, ki so naložene v istih ! 

U l l i r la j e sinoči na V rdeli gospa Ma-
rija Žerjal iz znane rodbiue Rebek-Zerjalove. 
Pokojnica je bila v dobi 72 let in j e bila 
prava pristna okoličanska korenina, ki se j e 
tudi o času volitev izkazala značajno sloven-
sko ženo tudi v lice nasprotnim mogočnim 
agitatorjem. Mir duši njeni! 

T o so r a z m e r e ! »Slovansko pevsko 
društvo« j e želelo svojemu mnogoletnemu 
Členu in sotrudniku, nepozabnemu Andreju 
Mušiču, podati zadnji dokaz ljubezni in spo-
štovanja s tem, da mu zapoje pesem-žalostinko. 
Menda je bila to plemenita želja. Pieteta do 
mrtvili, to je menda zakon človeške nravi, 
katerega spoštujejo povsodi, kjer le bijejo ču-
teča srca. Strast in sovražtvo sta grda stvar, 
ali povsod bi ju človek še odpustil, ali vsaj 
tunel. .. pre.l veličasfjo smrti pa ju ne more 
odpustiti! Strast na takem mestu in ob taki 
priliki je zg<»lj negacija plemenitosti človeš-
kega čutstvovanja. 

A mi živimo v mestu, kjer se mnogo 
govori o napredku, o civilizaciji in celo o 
htimaniteti. Človek z normalnim človeškim 
razumom in — srcem bi torej menil, da je 
jednostavno izključeno, da bi želja, položiti 
dragemu pokojniku zadnji tribut ljubezni in 
prijateljstva, mogla naleteti na kake ovire.... 
I seveda, bi moral misliti tako, ako ne bi 
bile naše razmere — da-si živino v mestu 
napredka, civilizacije in humanitete — tako 
malo podobne načelu — civilizacije iu hu-
man i te. 

Cujte le ! »Slovansko pevsko društvo« je 
odposlalo včeraj deputacijo na magistrat in 
na — škofijo; deputaciji j e bil nalog, da 
izrazi željo društva in i z posluje dovoljenje, 
tla bi pred hišo žalosti ali pa — v cerkvi 
s.nelo zapeti žalostinko. I )a so na magistratu 
odklouili, temu se — kakor je sicer žalostno 
tudi to — ne čudimo ; ali da so dobili tudi 
na škofiji povsem jednak odgovor *— to 
vzbuja v nas čutstva, za katera je beseda 
»začujenjet veliko preblaga. Na obeh mestih 
so dobili odgovor: p o d ni k a k ; m p o g o -
j e m . . . 

Ali naj pišemo še kaj v označenje takih 
razmer? Ne, ne treba. Fakt sam na sebi j e 
tako žaljiv za človeško in krščansko čutslvo-
vanje, da bi bila vsaka beseda odveč ! !Onim 
pa, ki nam groze, ker sc u ti kamo v cerkvene 
stvari, odgovarjamo, tla vzroki takemu po-
stopanju od cerkvene strani so notorični, obče 
znani, ker njihove efekte občutimo vsaki dan 
na vseh poljih javnega življenja ; ti vzroki 
pa ne temelje niti ne v naukih vere, niti ne 
v fundamentih <*erkve, ampak leže izven vere 
in izven cerkve, ("e pa j e že dovoljeno, da 
necerkveni in neverski uplivi govore tudi v 
cerkvi, potem mora biti dovoljeno tudi slo-
venskemu posvetnjaku, tla se » v t ika* v cer-
kvene stvari in tam — brani pravo svojega 
naroda!! Da pa j e ta obramba tudi tu tako malo 
v s peš na — kakor kaže ta naj no veji dogodek 
— to j e ravno, kar ogorča čutstvo. G o-
s p o ti i p o m i 1 u j ! 

0 včerajšnjem dogodku v Roja n u 
doznajemo nadalje, tla so stražarji včeraj zju-
traj prijeli Ivana Plesničarja in sicer na stari 
openski cesti, potem ko so ga iskali vso noč. 
Plesničar je zelo potrt: ob žalostni novici o 
dekletovi smrti se j e spustil v neutolažljiv 
jok ; videti je ves zmešan in zatrjuje, da ni 
vedel, da je puška nabita in da se mu je 
slučajno sprožila. Odpeljali so ga v zapor v 
ulici Tigor, kjer ga bodo neprestano opa-
zovali. 

Ladijo »Zenit«, o kateri smo že po-j 
ročaii, da se j e zarila 'meti skalovje blizu 
PoreČa, smatrajo za izgubljeno ter je prepu-
ščena na razpolago pristojni zavarovalni 
družbi. Moštvo iste j e sedaj v Poreču : par-
nik »Pelagosa«, ki j e odplul na pomoč, se je 
povrnil v Trst sinoči ob ;V/* uri. 

Z naših sodišč. Dvajsetletni mehaniki 
Kimon Crisoulis j e bil včeraj obsojen pred 
tukajšnjim deželnim sodiščem radi tatvine na 
4 mesečno težko j ečo ; 24-letni Salvator 
Bella iz Reggia v Kalabriji in 20-letni Hugo 
Ipavitz iz Trsta sta bila obsojena vsaki na 
3-mesečno težko ječo. 18-letni A nt. Samsa iz 
Pregarij je bil obsojen na -S-mesečno težko 
ječo, ker je izbil Fr . Franku s kamnom 10 
zobov. 

Mlada praktikanta. Včeraj zvečer je 
zapazil polic, stražnik v slobodni luki dva 
paglavca, ki sta kradla limone iz nekega za-
boja. Jeden njiju mu je še za časa pokazal 
pete, druzega pa se j e stražniku posrečilo 
uloviti ter ga je odvel na policijo. Premetni 

uzmovič je dal, vprašan po njega imenu, pet-
krat kriv naslov in petkrat j e moral stražnik 
iskati fantove stariše po mestu. No, slednjič, 
šestič, j e vendar povedal pravo ime in stražnik 
ga je potem izročil starišem v kaznovanje. 
»Časom bodeš še minister, ako vedno pri-
den boš ! « 

Sprememba plovnega reda med Tr-
stom in Benetkami. L lovdovo ravnateljstvo 
naznanja sledeči plovni red med Trstom in 
Benetkami, kateri stopi v veljavo v torek 
dne 12. t. m. : 

Odhod iz Trsta ob torkih, četrtkih in 
sobotah ob polnoči; odhod iz Benetk: ob 
ponedeljkih, sredah in petkih ob 11. uri 

* * 

i po noci. 
Prebrisan slepar. V inirodilnico bra-

; tov Zernitz v ulici Stadion štv. 2, je prišel 
i včeraj zjutraj neki težak ter kupil na ime 
lastnika hotela «Evrope » za 2;") kron gob. 
Ker pa ni imel niti listka, niti denarja, poslal 
je gospodar mirodilnice ž njim svojega de-
lavca, tla mu prinese listek, na kar je bil 
hotelir (glasom težakove izjave) bržkone po-
zabil. Ko sta prišla tlo hotela, rekel j e na-
mišljeni hotelov uslužbenec spremljevalcu, naj 
ga počaka pred vratini, da mu listek takoj 
prinese, aH ta je zastonj čakal, ker, kakor j e 
izvedel pozneje, niso v hotelu ničesar naro-
čili. Premeteni slepar pa je med tem zbežal 
skozi tlruge duri restavracije. 

U m r l j i v o s t v Trs tu . Od 20. jan. do 
vštevši 26. jan. je umrlo 59 možkih in .">7 žen-
skih, skupaj 110 oseb, proti 123 v isti dobi 
lanskega leta, in sicer 23 starih do 1 leta 
16 do 5 let, 3 tlo 20 let, 7 do 30 let, 6 do 
40 let, 15 do 60 let, :i4 do 80 let in 12 nad 
80 let. Povprečna umrljivost tega tedna znaša 
36*2 od tisoč. Smrt je provzročila sušica v 
15, bolezni v sopihih v 33, enteritis v 1, legar 
v 1 slučajih, škrlatica v 1, krti p v 1 ošpice 
0 h ri pa vica v 2 slučajih. 

Dražbe premičnin. V sredo, dne 6. 
februvarja ob 10. uri predpoludne se bodo vsled 
naredbe tuk. c. kr. okrajnega sodišča za ci-
vilne stvari vršile sledeče dražbe premičnin : 
v ulici Maioliea št. 13, hišna oprava: v 
ulici S. (jriacomo in Monte štev. 2., hišna 
oprava; v ulici Mozza št. 2, hišna oprava; 
v ulici Ponterosso št. 3. in v ulici Cavana 
št. 7, knjige, botiljke, vaze, hišna oprava in 
mineralne vode; v Kjadinu št. 121, hišna 
oprava in glasovir; v ulici Chiozza št. 12, 
hišna oprava. 

Okra jna bolniška b laga jna . Tekom 
prošlega tedna je bilo prijavljenih 500 slu-
čajev bolezni, 498 oseb je proglašenih zdra-
vimi, 1224 jih j e ostalo v zdravljenju, med 
poslednjimi 195 takih, ki so ponesrečili na 
delu. V 216 slučajih so se bolniki pregrešili 
proti naredbam zdravnikov. Xa podporah se 
j e izplačalo tekom tedna 12.1~>!>'42 kron. 

Vremenski vestni k. Včeraj : toplomer 
ob 7. uri zjutraj 5.0, oi> 2. uri popoludn-
10.7 C°. — Tlakomer ob 7. uri zjutraj 758.0. 
— Danes plima ob 9.54 predp. in ob 10.51' 
pop.; oseka ob 4.U predpoludne in ob 4.2."* 
popoludne. 

Velika predpustua veselica, ki jo pri-
redi vrlo pevsko društvo »Adr i ja v ISar-
kovljah prihodnjo nedeljo, t. j. dne 10. t. m. 
v krasno odiČeni veliki dvorani »Narodnega 
doma«, obeta biti nekaj zelo zanimivega. Za 
danes omenjamo le, da se bosta na tej ve-
selici pela krasna mešana zbora »Potrkan 
ples« in »Cnkova žeuitev« ter se bo pred-
stavljala lepa šaloigra »Servus Petelinček«. 
Natanjčneji vspored te veselice priobčimo 
prihodnjič. 

V počesčenje spomina pokojnega 
Andreja Mušica. Rodbina K. Štoka je da-
rovala mesto venca na krsto možki podruž-
nici družbe sv. Cirila in Met'»da 10 kron. 
— Tvrdka Dejak, da počasti spomin svojega 
nepozabnega uradnika, 30 kron. 

Vesti iz ostale Primorske. 
X K o n j g a j e u b i l . Josip Crne iz 

Grgarja, mož 31 let, voznik pri tvrdki O. 
Lenassi v Solkanu, j e vozil v ponedeljek poln 
voz hlodov iz Trnovskega gozda. Med potjo 
ga je pa jeden njegovih konj tako nesrečno 
brcnil s kopitom v prsa, da ]e nesrečni mož 
kmalu potem umrl. Ležal je mrtev na cesti 
delj časa, ne da bi ga bil kdo opazil. Še le po-
zneje mimo vozeči postiIjon ga j e opazil, po-
bral in od peljal v Grgar. 

x L j u d s k o š t e t j e v G o r i c i . Po 
dosedanjih zaključkih ljudskega štetja v me-
stu Gorici BO znani sledeči podatki : 

Z dnem 31. decembra 1900 je bilo v 



Gorici 2ii.H71 prebivalcev nasproti 20.751 
leta torej j e narastlo število prebival-
stva v Gorici v zadnjem desetletju za 21*20 
oseb. Poleg onih 23.671 j e pa bilo v Gorici 
z dnem 31. decembra liMJO še 1700 aktivnih 
vojakov, tako, da je znašalo vse prebivalstvo 
25-30O oseb. 

Hiš je imela Gorica 31. decembra 1890 
1603, a 31. decembra P.NJO pa jih je bilo 
1935, to raj več 332. 

X U r a g i t i č i ! Iz Pulja nam pišejo: 
Pred tednom dnij se j e pripeljal v Pul j 
njeg. ekscelenca e. kr. namestnik Goi-ss s ; 
parni kom c. kr. pomorske vlade. Ni prišel i 
(HI uradnem {»oslu, pač pa : da se udeleži l o v a 
na otoku Ilrioni. Tako sporočili tudi laški j 
časopisi. Ker je gospod namestnik ustrelil : 
samo štiri ptiče nikake vrednosti, so ti mo-
rali biti drago plačani, ako )M>misluno, da se j 
j e nalašč za to pripeljal s p o s e b n i m par-
ni kom ! 

X » B a r n f f a in f a m e g i a « i n 
d r u g o . Iz Pulja nam pišejo: Cesar se n: 
pričakovalo, -e je zgodilo! Zastopniki c. in 
kr. mornarice v mestnem zastopa poljskem, 
gg. (Vrtna k. Molitor, Kofijač in dr. Kesslitz, 
ki so sicer vedni podpiratelji mestne kamore, j 
•*» odložili -voje časti in njihove demisije so 
bile sprejete v javni seji — s s o g l a s n i m 
m o l k o m vseh navzočih starešin. Naglašam : 
n a v z o č i h ! ! Kajti v istem razredu so bili 
izvoljeni še nekateri »c. in kr.* ter »c. kr.* 
uradniki in <>d teh, čeprav so bili v seji 
navzoči, n i n i t i j e d e n e r h n i 1 b e -
s e d i c e . da bi obžaloval demisijo svojih 
kolegov. — T o dejstvo kriči. Vzroki demi- i 
sijam se navajajo razni. <¥<*«poda iz laškega 
tabora bi hotela demisijonarce spraviti v 
zvezo z g lan »v a njem v javni sej' o nakupu 
hiše društva »Operaia« , <» katerem glaso-
vanju o>ta!i go«podje zastopniki mornarice 
osamljeni. V kolikor j e stvar znana v jav-
nost i , -o vzroki drugačni. Glavni razlog za 
odstop je bilo menda f i n a n c i j e 1 n o g o-
s p o d a r s t v o p a t r o n o v na m a g i -
s t r a t u z ljudskimi žulji, p o s e b n o pa z 
novim davkom »soldo pigioni* ali stanarino, 
katerega dohodki so se baje potrošili v po-
polnoma druge namene, nego so bili v res-
nici določeni. Najoži prijatelji in somišljeniki 
,/./.i •'-.»-a volitev sedaj odstopajočima Mol i-
torju in Kofijaču nis~ smatrali umestnim, da 
l»i ju vzeli v «>i»raini>o. Varvanec preznanega 
go-jHMia F ranka. ]»< štni kontrolor llroneich, 
naročim odpadnik, je eelo javno napai Kofi-
jača radi njegovega kriti kovanja o mestnem 
go~fMxlarstvii. Takrat pa, ko je isti gospod 
ICofija«'- o zadnjih državno/burskih volitvah Z 
vsemi močmi agitiral z laško irredentarskega 
kandidata Bennatija, je bil dober, kakor j e 
bil dol>er tudi ijosp. Molitor, ki je celo pod-
piral svoje ime na jK>val>tla, s katerimi se j e 
pro-ilo. naj volilei glasujejo za take kandi-
date-volilne može, ki oddajo svoje glasove 
Itennatiju. Sedaj, ko j e zamorec storil svojo 
dolžnosti!*, more iti, ne trebajo ga več ! Tu -
kaj se je zojM't pokazalo, kako j e svet ne-
hvaležen in kako irredentarska stranka le 
izkorišča - l e p o t o na-ih »e. kr.« in »c . 
in kr.« 

Povrhu vsega je še tukajšnji »Popo lo 
istriano* o-tro napadel g. Kotijača radi nje-
govega nostopa v seji ter ga celo osebno 
žalil. Očital mu je oni moment, ko je Hizzi 
odložil župan-ko čast in j e tudi Kofijač šel 
prosit liizzija, da umakne o<lj»oved. 

• le j»a tudi takih l judij, ki so prepri-
čani, da je vsa ta demisija le dogovorjena 
komedija. ]>esek v oči - centralni vladi. 
Ke r -e naši »e. JQ kr.« boje kake interpe-
lacije v državnem zboru radi njih vedenja 
povodom državnozb irskih vol tev, pa bi se 
hoteli nekako salv i rat i s tem, da pokažejo, 
kako da pripadniki mornarice niso imeli nič 
skupnega » tisto stranko, ki j e [»oslancein v 
državnem zi^ru izvolila — irredentarja lien-
natija ! 

* * 
0 

Pred nekaj tednov je prišel v Pulj od-
p«»-Ianee c. kr. jn»~tnega ravnateljstva iz Tr -
sta ter je j»oklical pred-se vse uslužl>ence c. 
kr. pošte. Vsi so se vpraševali radovedno, v 
kakov namen so jih poklicali. No, slednjič 
j im je to |H>vedal gospod komisar sam. vpra-
šaje jih. naj povedi , da-li so bili » p r i s i -
l j e n i « glasovati za volilne može. katere j e 
kandidirala laška stranka?! Fmejese, da niti 
jeden njih se ni upal črhniti ni besede proti 
onemu, ki jih ima v |>esteh vseh. K o bi bil 
gospod komisar vpraševal malce drugače —-
n. pr.: > Povejte, kedo vam je ob času vo-
litve delil volilne listke, oziroma se pobrigal, 
da »te volili laške kandidate?* — bi po 

svoji vesti bili morali odgovoriti golo resnico, 
da j e ta oseba bil oni, ki je dovolil, da so 
biH za kandidate italijansko - irredentarske 
stranke postavljeni k a r t r i j e p o š t n i 
u r a d n i k i ! — Gospod komisar se j e za-
dovoljno vrnil v Trst, ker si j e preskrbel 
izjavo — za vsaki slučaj (namreč interpela-
cije v državnem zboru) — da poštnih usluž-
bencev ni nikdo » s i l i l « glasovati za laške 
kandidate ! In vendar je znano, da so morali 
storiti tako. Preiskava j e sledila vsled otvor-
jenega pisma na ministra trgovine, katerega 
je bil prinesel socijalistični list » I I Prole-
tario«. 

X D r u š t v o » V e n e c « v K o -
z i n i priredi dne 10. t. ni. v prostorih ho- j 
uda >Kozina« v e s e 1 i c o z nastopnim vspo-
redom : 

1. Foerster : »Planinska«, poje inožki | 
zl>or. 2. Kr. Gerbič : »Zel ja Slovenca na tu-
j em« , poje možki zbor. 3. P . H. Sattner : i 
»Naza j v planinski raj « , poje mešani zbor. 
4. Aškerc: »Tr i ptice«, deklamacija. 5. Fer-
jančič: »Si ja j solnčiee«, poje možki zbor. 7. 
I v . p l . Z a j e : » 1 " b o j « , p o j e možk i z b o r . 

»Hlaznica v prvem nadstropju«, veseloigra v 
v enem dejanji, i). Ples. — Začetek točno 
ob 6. in pol uri zvečer. — Med p jsameznitni 
točkami in plesom bo svirala godba* Vstop-
nina k igri, deklamaciji in petju za osebo 60 
vinarjev ; k plesu za gospode 1 krono, gospe 
60 vinarjev. K obilni udeležbi vabi 

O D B O R . 
X B r a l n o i n p e v s k o d r u š t v o 

»Slavec* v Ricmanjih priredi dne 17. t. m. 
svojo veselico z raznovrstnim programrun, ka-
terega priobčimo pravočasno. 

Vesti iz Kranjske. 
* ( ' u d n o t e l e . V Sunjah vrgla je 

krava nenavadno tele, ki ima na glavi — 
tri pare ušes. Ušesa so nekoliko manjša, a 
stoje v vrsti drugo poleg drugega. In še ne 
kaj je bilo čudnega na teletu. K o je prišlo 
na svet, je bilo pokrito z malimi živalicami, 
slični mi gnidam. Ivako so došle na tele, j e 
težko razumeti. 

N e s r e č a . Minole srede je ponesrečil 
14-letni Fric Kovač iz Novega mesta. V 
družbi s hlapcem je peljal s parom konj neko 
gospo iz Novega mesta do Rateža. Domov 
grede ni hotel jeden konj vleči, zbok česar 
sta Sfa fant in hlapec spregla. Hlapec se j e 
potem odpeljal z jednim konjem, druzega 
(spreženega) pa je vodil Kovač sam domov. 
Ker fanta le ni bilo od nikoder, šla ga je 
iskat mati s svojo hčerko, kljub temu, da je 
silno snežilo. Na mitnici v Cikavi pa j e iz-
vedela, da je sin že pred precej časa odšel 
proti domu. Vrnili sta se torej in nazaj 
grede sta kmalu začuli konja sopsti kraj ceste. 
Približavši sta ugledali grozen prizor. Sin je 
ležal pod kojem in mu je biio videti le nogi. 
Na pomoč prišli ljudje izvlekli so siromaka 
mrtvega iz-pod konja. Imel j e ranjeno glavo 
in udrte prsi. Bržkone se j e nesreča zgodila 
tako, da se je konj. ker oslabel, nenadoma 
zgrudil nanj m ga pokopal. Konj j e poginil 
še istega dne. 

Vesti iz Štajerske. 
— S l o v e n s k a z m a g a v T o l s t e m 

V r h u . Dne 26. januvarja bile so občinske 
volitve za Tolsti vrh. Nasprotna nemškutar-
ska stranka delala je na vse kriplje, da si 
ohrani gospodarstvo, ali vse zastonj, sloven-

s k a stranka je zmagala v vseli 3 razredih. 
Zanimiva je bila posebno otvoritev volitve. 
Dosedanji župan jo je začel »eroffnati«, kar 
se je oglasil jeden volilcev in tirjal, naj se 
govori slovensko, ker so vsi Slovenci. »No , 
pa povejte vi, kako se pravi to slovensko? 
— » O , jaz že v e m ! « — »No , kako?« — 
»Otvarjam vo l i t ev ! « se je odrezal mož. Čast 
slovenskemu možu, ki se ni vstrašil zahte-
vati upoštevanje svojega jezika vselej in 
povsod. 

— C e l j s k i m e s t n i o č e t j e seše 
vedno niso sprijaznili s slovensko trgovino z 
železjem »Merkur « in nočejo dovoliti, da bi 
na dvorišču sezidali komptoir, skladišče 
in hlev. 

R a z n e v e s t i . 
0 imejiteljih častnega znamenja za 

umetnost in znanost. Čuden slučaj je hotel, 
da so tekom nekolikih dni umrli trije vnanji 
imejitelji častnega znamenja za umetnost in 
znanost: vojvoda Albert Broglie-ški, člen 

francoske akademije, slikar Arnold Bocklin 
in Giuseppe Verdi. Stdaj so živi še sledeči 
imejitelji častnega znamenja: kraljica Eliza-
beta Rumunska (Carmen Svlva), ruski dr-
žavni odvetnik in učitelj ljudskega prava, 
profesor Friderik pl. Martens, pruski tajni 
medic, svetnik profesor dr. Rudolf Virchov, 
profesor dr. Teodor Mommsen, slikar pro-
fesor dr. Menzel in romanopisec Henrik 
Sienkievvicz. 

Franciszek Preszeren. 
O priliki lanske stoletnice Prešernove so 

se odzvali vsi večji slovanski rodovi tako sč 
slavnostmi, kakor se slavnostnimi spisi o na- i 
šem prvem pesniku. Posebno so se odlikovali 
Rusi, ker jim je profesor Korš prevedel vsega 
Prešerna na njihov jezik. 

Poljaki niso zaostali, ki so se doslej naj-
manj brigali za slovenske razmere. Tudi tu-
kaj so se stvari začele obračati na bolje, odkar 
prof. Jan Leeiejevvski svoje rojake seznanja z 
našim malim narodom. Jan Ijecleje\vski iz 
Miejske Gorke na Poznanjskem, profesor kla-
sičnega jezikoslovja na gimnaziji v Strvju, pa 
pridodeljeu 4. državni gimnaziji v L v o v u in 
privatni docent slavistike na tamošnjem vse-
učilišču, je v odličnem listu »Warsza\vski 
Ateneum« objavil spis pod zgoraj navedenem 
naslovom, ki je izšel tudi v posebnem pona-
tisu. V uvodu omenja, da slavnosti, ki se 
prirejajo Prešernu na čast, presegajo ozke 
meje slovanske zemlje in odmevajo po vsem 
slovanskem svetu. Častilcem Prešernovim pa 
se pridružujejo tudi Poljaki. Dalje opisuje 
Lecieje\vski razmere, kakoršne so bile na 
Slovenskem glede literarnih rečij pred Pre-
šel nom, potem načrta njegovo življenje in ga 
opisuje kakor pesnika, označuje pesmi in ga 
primerja z Mickie\vičem. 

Slovenci smejo z ^ eseljem konstatirati 
dejstvo, «la imajo sedaj tudi v Poljakih pri-
jate l je ; dr. Lecieje\vski je bil 1883. 1. gost 
pokojnega Bož. Raiča in j e svoje vtise med 
Slovenci opisal v posebni brošurici ; pisal j e 
tudi o slovenskih narodnih pesnih : ta posled-
nji spis se je lani omenjal tudi v »Edinosti « . 
Slovenci smo hvaležni nadarjenemu našemu 
prijatelju v Lvovu . 

Brzojavna poročila. 
(jr laso v i o p res to lnem s o v o m . 

D U N A J 5. (B.) »Fremdenblatt « pravi, 
da zavrnitev narodnega prepira na zakonita 
pota pomenja veliko pridobitev za parlamen-
tarizem, kajti s tem je uveljavljeno načelo 
zastopano vedno od Nemcev. »Neue Freie 
Presse« pravi, da deluje simpatično po 
toplem in izrazitem sklicevanju na ustavo, 
pogreša pa onega okoli česar naj bi se zdru-
žila večina voljna za delo. 

» N . W . Tagblatt « povdarja brezbarvno 
nedoločnost glede rešenja narodnega vprašanja. 
»Vater land« meni, da se prestolni govor 
srečno izogiblje vsemu, kar bi moglo konflikte 
poostriti. »Deutsches Volksblatt-u« se vitli 
dragocen oni odstivek, ki j e naperjen proti 
obstrukciji in oni o uravnavi jezikovnega 
vprašanja. »Deutsche Zeitung«, meni, da 
Nemci morajo biti zadovoljni s prestolnim 
govorom. »Neues \Viener Journal« meni. da 
bo parlament pod odgovornostjo, na katero 
je bil opozorjen od najvišje strani motal de-
lovati, ako ne, bo država rešena vse odgo-
vornosti. 

«Reichswehr» vidi v prestolnem govoru 
apel, katerega resnosti in jasnosti se ne more 
nihče odtezati. «Arbeiter Zeitungi» ugaja po-
sebno pri poznanje važnosti parlamenta, « \Vie-
ner Tagblattu» pa povdarjanje ustave. 

«OstdeuLsehe Rundschau* pravi, da to-
liko dobrih namenov ni še nobena vlada po-
ložila v prestolni govor ali izvedenje tega bi 
bilo mogoče le tedaj, ako bi se narodna vpra-

' sanja zapostavila. V to p i ne veruje. 
Državni zbor. 

D U N A J 5. (B.) Starostni predseduik 
; NVeigel j e otvoril sejo ob 11. uri in pol. Po 
prečitanju došlih spisov je začelo žrebanje 
oddelkov. Seja traja dalje. 

Iz nemške ljudske stranke. 
D U N A J 5. (B.) Nemška ljudska stranka 

je sklenila zavzeti se za to, da se odstopi 
od adresne debate in se takoj prestopi v 
razpravo gospodarskih vprašanj. 

V tem smislu hoče delovati tudi na 
ljudske stranke. O volitvi predsedništva bo 
zahtevala ta skupina, da se j i odkaže mesto 
prvega podpredsednika. 

Teli k štrajk. 
M A D R I D 5. (B.) V Gijonu je 15500 

delavcev stopilo v štrajk ; proglašeno je ob-
sedno stanje. 

Vojna r j užu i Afriki. 
C L A MTVVILLIA M 3. (B.) Patrulje ko-

lonijalnih Čet naletele so blizu Klippfonteina 
na Bure. P o peturnetn boju so bili Buri 
pregnani iz njih pozicij. Kadi gostega gr-
movja j e bilo preganjanje istih nemogoče. 
Buri so izgubili 3 može, Angleži nobenega. 
Ogleduhi Kitchenerjevih čet so naleteli vče-
raj pri Dornriverju na sovražnika. 

Poslanice angležkega kralja. 
L O N D O N 5. (B.) V poslanicah do svo-

jih narodov in kolonij izraža kralj globoko 
hvaležnost na prisrčnih pojavih povodom 
smrti kraljice Viktori je ter izjavlja, da si 
bo prizadeval izpolnjevati svoje svete obveze. 

Književnost in umetnost. 
»Vinarski in vrtnarski list«. 1'od 

tem naslovom je začel pred nekoliko dnevi 
v naši tiskarni izhajati list, ki je namenjen v 
pouk slovenskim vinogradnikom, sadjarjem 
in vrtnarjem. List je ob enem glasilo naše 
kmetijske družbe. Ce pomislimo, da je go-
spodarski napredek edina pot, po kateri za-
moremo priti tudi do narodnega napredka in 
gospodarski propalo ljudstvo le težko ali sploh 
ne napreduje, zato smemo list le z veseljem 
pozdravljati. Saj je ravno našemu kmetu 
dobra šola tako potrebna, kakor ribi voda. 
Istra bi bila lahko raj vse Avstrije, če bi 
znalo ljudstvo izkoristiti njeno lego, obnebje 
in zemljo. 

List ureduje strokovnjak in kmetski sin, 
ki pozna vse težnje in potrebe našega kmeta, 
to pa ne samo enega kraja, maiveč vse de-
žele. Njegova služba mil daje to priliko. 
List stane za vse leto samo 1 krono, za de-
set iztisov dobi enega se po vrhu. Ta cena je 
zato tako nizka, da si list lahko naroČe tudi 
siromašni kmetovalci. Naročnina naj se po-
šilja na naslov : Slovenska kmetijska družba 
v Trstu (V ia Greppa l-i). 

Ker je tudi ta list edini slovenski v 
gornjih strokah, zato ne moremo drugače, 
nego da kličemo svojim čitateljem: širite list 
med kmetsko ljudstvo in pokažite, da niste 
meti onimi, katerim je naš kmetski narod — 

1 deveta briga ! 

t Prva slov. zaloo phištva ; 
£ iz odlikovanih in svetovnoznanih to- ; 
| varn v Solkanu in Gorici 

t Antona Černigoj-a 
^ se nahaja 
t 
£ v Trstu, Via Piazza vecchia 
| (Rosario) št. 1. 
£ <uu desni strani cerkve sv. Petra). 
P Konkurenca nemogoča, ker j e b lago 
g iz p rve roke. 

! A l e k s a n d e r L e v i l i n z i 
J P r v a in n a j v eč j a tova rna pohištva 
j vseh vrst 

» t j T R S T I ® 
J T O V A R N A : Z A L O G E : 
5 Via Tesa . i P iazza Rosario št. z 

j vogal I (šolsko poslopje) 
') Via Limitanea in Via Riborgo št. 21 
) —M0M— 
) Velik izbor tapecarij, zrcal in slik. Iz-
i vrsuje naročbe tndi po posebnih načrtih. 

f Cene brez konkurence. 
) ILUSTROVANI CENIK ZASTONJ IN FRANKO 
) P r e d m e t i p o s t a v i o s e n a p a r o b r o d 
I al i ž e l e z n i c o f r a n k o . 

Pozor na ta 
| uži g na 
' zamašku 

T T T 
m m M 

w O B U V A L A ! 
P E P I K R A Š E V E C -

irt eartrl sv. Fttn (Plim itario pol Uiisti M*> 
priporoma »vojo 

bogato zalogo raznovrstnega obu-
vala za gospode, gospe In otroke 

Pofetn« aaro&M m i inie v tistem dnm. 
OdpoSiljatev j « poltBfee prosta. 

Prevzema vsako delo na debelo te dteb— 
ter izTTfuje lete • največjo natanjčaoatje te 
točnostjo po koakvreaenih cenah. 

Za mnogoTANJE« BOMAO M pvtpoMfe 
Jee&p mtrnmM 

H t e N 



Dunajska filjalka 
• a b U b « vloge na knjiiiee m 4#/#. 
I ^ I M t i , h r z n o posredovanje, posojila m. vred-
M k i pgpir j i menični eskompt, vinkullranjt ia 

razvinkuliranje obligacij. 

Živnostenskš banka 
* na Dunaju, L, Herrengasse 12. 

Glavnica v akcijah 20,000.000 K. 
Reservni zaklad nad 7,000.000 SL 

Centrala v Pragi. v 
Podružnice v Brnu, Plznu, Budejevicah, Pardublcah, 

Taboru, Benešavi, Iglavi. Moravski Ostravi. 

Naznanilo. 
S l a v n o s t n a š tev i l l iu našega l ista od 

1. f e b r u a r j a t. !., p r o d a j a l a se b o \seli 
t obaka rna h v T r s t u in o k o l i c i ce l t e -
koč i t eden . 

Uprava ,,Edinosti". 

Tržne cene. 
Cene se razumejo na debelo s carino vred. 

K o l o n i j a l n o b l a g o : 
m 50 k*, t kruuah 

Kava : Santo« I H4-— 
II H4.— 

Rio I Vi-
li 8 8 — 

Santo* in Kio lavć 1 115.— 
» m —--

lav£ I J J*'— 
Laguaira lavč II 112.— 
Maracaibo 106.— 
(uiatemala lal.— 
8. Salvador 107.— 
Coetaricca — 
Portoricco 140.— 

Domingo 107.— 
Junaica 9 i.— 
Mahibar Pluii t 
Ja\a \V. J. B. 130,— 
Moka 150.— 

Poper : Singapore — 
IV nun g — 
Tellicherv »8.— 
beli . . 137.— 

Pimnit : — 
Slad 1» a ikorja : (cimeti 87.— 

„ eleeta 91.— 
Ki/: italijanski - 16.—±150 

Indijski 10.50 15.— 
Japonski 15-50 17.75 

J u ž n o s a d j e : 
Rožiči : novi) IO.— 13.— 
I>atrlji: — — 
SmoLie: Calmmataj v vencih novi . . . 14.54> 16.— 

n proste . . . . . —.— —-— 
puljsko (Puglial —" • -
smim.-tke (v -kutljicabi 26JjO 51.50 

Mandeljni : sladki I. Bari novi . . . . 124'— 126.— 
I-riuiLi : siciljski * .39.50—.— 

I-trija 50. .— 
Irvantinski olupljeni . . . . . . . 6 7 - .— 

rr«zdje Iciltibe): Kleme "S8.— 63.— 
Sultanirif 60.— 85'— 

iz Perzije . . . . . . 55. .— 
«rm- Cimafe . . . . ^8. — 

„ Morea 48. .— 
„ „ I. i pari . . . . . . . . . . — — 

P«mrra«r f (ultoj) 4.—15.— 
„ Puglui za hoj j —. • — 

Ummnt- n 3.50 6.— 
Oljr oljkino italijansko L Bari 83.— 88.— 

, albansko . . . . . . . . . 41. 
dalmatinsko 38.— 41.— 

t»omhalevo amerikansko . . . . • . 32.— .*t4.— 
Isimbaieva angleško . . . . . . . . —. — 

sedamo vo . . . . . . . . . . . . . 52. .— 

t 

T u ž n i m s r c em n a z n a n j a m o p reža l ost n o ves t , da j e naš p r e -

l j t i b l j en i s in . b ra t o z i r o m a s vak 

A n d r e j j V S u š i č 
uradnik pri tvrdki A . Dejak junior 

d a n e s o b T. uri in po l z v e č e r p o d o l g o t r a j n i b o l e z n i , p r e v i d e n se s v . 

z a k r a m e n t i za u m i r a j o č e m i r n o v G o s p o d u za spa l . 

Z e m s k i o s t ank i se p r e v e d e j o iz t u k a j š n j e m e s t n e b o l n i š n i c e 

v s r e d o o b 8 . ur i z j u t r a j na ravnos t v S e n o ž e č e , k j e r b o d o p o l o ž e n i 

k v e č n e n m [ » oč i tku . 

TRST, dne 4. januvarja 1 90 1. 

Žalujoča družina. 

fjflP* Ugodna prilika. 
I ZBOR 

N A O Č N I K O V IN N f l N O S N I K O V 
s p e r e o k o p i č n i m i l e čami p r edp i san i o d z d r a v n i k o v ; o k o v i iz j e k l a , 

n i k l j a , /.lata in s rebra p o pO j a k o nizkih Cenah. 

I ZBOR 
a k r o m a t i e n i h d a l j n o g l e d o v . M o d e r n e l o r i n j e t e p o n e č u v e n o n i zk ih 

c enah in bre z k o n k u r e n c e . 

Izvršuje se vsakovrstne poprave teh predmetov. 

Via Jfuova — nasproti lekarne Zanetti — Via Jfuova. 

Podpirana rodbina naznanja svojim soro-
dn kom. znancetn in prijateljem, da j e nje 
•oproda oziroma mati, tašča in stara mati 

Marija Žerjal 
>in«»ei ol> liri v f̂« ^p«»<in zaspala po daljši 
in mučni bolezni. 

Potrrel« /emskili ostankov draire pokojnice 
bo jutri v sredo ol» li. uri popoludne iz hiše 
žalosti na V rdeli št. 3T>1. 

N a r d e l i, h. fel»rn v a rja. 

Rodbina Rebek-Žerjal. 

G O S T I L N A 

Fri Gambrinusu 
Via Rossetti št. 2 

Odprta vsaki dan do poln noči. 
Pinlpisana naznanja slavnemu občinstvu,, 

da t«w?i vina prve vrste in sicer: 
vipavsko l»clo po 44 nove. 
istersko črno |h> 40 * 
dalmatinsko ^ki » 
lirijsko rebulo |»o 44 » 
in izvrstno senožeško pivo po '2A > 
Kuhinja preskrbljena j«* vedno z pork.ini 

in mrzlimi jedi l , ter stane: 
kosili s prikulto 18 nove. 
porci jo |»eČenke S » » la to "JO « 
kuretnina in teletnine evrta 

|K>rcija 3 " * 

Vse druge jedi po jako nizkih cenah 
Za obilen obisk pri|w>roča se slav. slo-

venskemu občinstvu : udana 
M a r i j a B a t k o v i c 

Ivan Seipulič 
TRST - ul. Belvedere št. 33. - TRST 

priporoča slavnemu občinstvu v I rstu in okolici 

kakor t H < I i po deželi, svojo 

bogato zalogo pohištva. 
V zalogi ima vsakovrstno pohištvo najfineje in druge vrste, 

iz t rdega in l>elega lesa. Volnene postelje in prodaja volne v 

vsaki množini. Cene so zmerne in postrežba točna 111 poštena. 

Chief-Office: 48, Brixton-Road, London, SW. 

fi. thierry-ja pravo stolistno mazilo 
je liiijjače mazilo, ki ohlaži bolečine, jih 
liitro zdravi ter odpravi na človeškem 
telesu vse prirasle izrastke. To mazilo je 
za hribolazce, kolesarje in jezdece ne-

obhodno potrebno. 
Vdobiva se v lekarnah. 

Po pošti f ranko 2 lončka 3 K 50 stot. Eden lonček pošlje na poskušnjo s 
cenikom ter|seznamom zalog na celem svetu proti predplačilu t K 80 st . : 

Lotarnarja A. Thierry-ja tovarna v Pregradi pri Rogatca 
(Rohifsch-Sauerbrunn). 

Naj -e izngiblje ponarejanj ter pazi na zgoranjo vam. znamko, ki se nabaja na lonćku. 

Najbolja prevlaka za podove 
je Fernolendtov 

btiščeči lak ^ 4. 4. 
4. za podove 

j v eetero nijansab za mehak len, ki pokrije vsako 
i prejsno prevlako, se ne priU'pi. se ga lahko opere in 
I je trpežen. Za 10 P ] ni. zadostuje 1 kg. po '1 kroni 

v plehasti Jkatlji. 

Ces. in kral j . i j ^ f c pr iv i l i g i rana 

t o v a r n a k e m i č n i h i zde lkov 

ST. FERNOLENDT 
Z a l o g a : 

D u n a j , I S c h u l e r s t r a s s e š t v . 2 1 
Ustanovljenu 1X32. 

Razpošil ja se tudi po poštnem povzetju. 
Nadaljne specijalitete : pisalna in kopirna črnila 

nepremoeljive masti za usnje, patentovano sredstvo 
za ohranjevanje podplatov ..Vandol *. Kovinska čistilna 
zmes, srebrne iu zlate čistilna mila, laki za usnje in 
bronasti lak kakor tudi vsega sveta najbolje 

teščilo (biks) 
Cenik pofiljem brezplačno poStnine prosto. 

V a ž n o z a v s a k e g a ! 
Razprodaja ! 

1*<> nečuveno nizki ceni 
se tlol>i za samo 

2 g l . 9 5 u č . 

krasna garnitura ob-
stoječa \/. 

14 krasnih drago-
cenih predmetov 

in sicer : 

1 ura od niklja, Anke r rtmont. (na željo tiul 
|K>srel»r.) z lepo razre/.ljanini pokr«»vorn, točno 
urejena s S letnim jamstvom in škatljico. 

1 krasna goldin ali nikljasta okropna ver iž ica 
s privesom. Parižki sistem. 

1 goldiu-igla, za kravate z imitir. briljanti. 
1 par gumbov za manšete, znamka »Garant i e « . 
1 garnitura (.") komadov) gumbov za srajce in 

ovratnike. 
1 par uhanov iz p r i s 111 e g a srebra, uradno 

puneir. 
1 goldin prstan S krasnim kamenon. 
1 žepno ogledalo v etv i ju. 

Vseh 14 krasnih in vrednostnih pred-
metov x uro Anker -Remont vred pošilja le 
za 2 gld. 95 ne. S povzetjem ali po naprej 
poslanem denarju, tvrdka 

BRUDER HURVIZ 
Krakovo - Stradoin 17. - Iv rakovo 

» o d g o v a r j a j o č e sprejmem v s dneh nazaj in 
povrnem denar, vsled česar nima kupec ni kakega rizika. 

liogato ilustrovani cenik raznovrstnih drago-
cenosti brezplačno in franko. 

Razprodajalci in agenti se sprejemajo. 

Y « a k kupec vdohi v dar brezplačno krasen 
žepni album s 15 razglednicami mesta K rakovo. 

Zaloga pohištva in ogledal 
R A F A E L A I T A L I A 

T R S T — Via Malcanton št. 1 — TRST 

Zaloga pohištva za jedilnice, in spalnice 
•prejemnice, i imnic in peresnic, ogledal in 
želežnifc. b lagajn, po cenah, da se ni bati 

konkurence. 

Zaloga z lesom 
vsake vrste in mere za mizarje in ko lar j e ; 
zlasti pa kolesne špice, platišča, kartele, re-
meljne itd. priporočata 

Božič & Stanič 
T K S T — V i a Lazzaret to vecchio 18 T R S T 

Zaloga cementa 
j e na p r o d a j }>o nizk i cen i . K u p č i j a 
d o n a š a l e p d o b i č e k in j e s o s e b n o p r i -
pravna za kakega s l o v e n s k e g a t r g o v c a . 

V e č .se i z v e v kava rn i C o m i n e r c i o 
p r i g. A n t o n u S o r l i j u ust m e n o a l i p is -
m e n u . 

„Ljubljanska kreditna banka44 

v Ljubljani 
B V SpitaUke ulice it. 2. 

Nakup in prodaja 
vseh vrst rent, državnih pap i r jev , z a -
stavnih p isem, s rečk , novcev , va lut itd. 

po na jku lantne jš lh pogoj ih . 

Posojila na vrednos tne pap i r j e proti 
nizkim obrest im. 

zavarovanj* proti kurzni izgubi. 
P r o m H t k v s e m ž reban j em. 

Sprejemanje denarnih vlog 
na v ložne knjižice, na tekoči račun in 
na g i rokonto s 4-l/,70 o b r e s t o v a n j e m od 

dne v l oge do dne vzdiga . 
Eskompt menjlo na jku lantne je . 

Borzna naročila. 


